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			Recull de referències bibliogràfiques d’obres d’àmbit català i internacional sobre dret lingüístic, sociolingüística, política i planificació lingüístiques, llenguatge jurídic i administratiu i temàtiques relacionades publicades entre desembre de 2017 i setembre de 2018. Inclou obres d’àmbit català i internacional.
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			Abstract 

			Selection of bibliographic references on linguistic law, sociolinguistics, language policy and planning and legal language and related themes published between December 2017 and September 2018. It includes Catalan and international publications.

			Keywords: Bibliography; Linguistic Law; sociolinguistics; language policy; language planning; legal language; administrative language.

			

			

			

			

			

			

			

			*Elena Heidepriem Olazábal, documentalista. Responsable del Centre de Documentació de la Direcció General de Política Lingüística (Departament de Cultura. Generalitat de Catalunya).

			Citació recomanada: Heidepriem Olazábal, Elena (2018). Bibliografia recent d’interès. Desembre de 2017 a setembre de 2018. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (70), 260-281. DOI: 10.2436/rld.i70.2018.3216.

			

			Aquesta bibliografia recull referències d’obres editades entre el desembre de 2017 i el setembre de 2018 sobre dret lingüístic, política i planificació lingüístiques, llenguatge administratiu i jurídic i sociolingüística. S’hi inclouen també algunes publicacions relacionades amb temàtiques afins, com ara ensenyament de llengües, lingüística, traducció o terminologia. Aquesta bibliografia enllaça cronològicament amb la publicada al número 69 d’aquesta mateixa revista.

			Ordenació temàtica de les referències bibliogràfiques

			Els continguts s’han ordenat temàticament en quatre apartats:

			
					a)	Dret lingüístic

					b)	Llenguatge administratiu i jurídic

					c)	Sociolingüística, política i planificació lingüístiques

					d)	Webs d’interès 

			

			En els tres primers apartats s’ha fet una subdivisió per:

			
					a.	Obres referents a territoris de parla catalana o occitana

					b.	Obres generals o que afecten diverses zones geogràfiques

			

			De la mateixa manera, en el darrer apartat s’ha diferenciat entre webs d’institucions de l’àmbit català o occità i webs de l’àmbit europeu.

			Ordenació dins de cada apartat

			Dins de cada apartat i subapartat les referències apareixen per ordre alfabètic d’autor o títol. No se separen ni per tipologia documental (revista, article de revista, monografia o capítol de llibre), ni pel seu format o suport.

			Les obres multiautoria o les revistes que inclouen capítols o articles que fan referència a temes o territoris diversos s’han dividit en funció de l’àmbit territorial o llengua/tema tractats. Així els buidats d’un mateix número de revista es troben separats en funció de la temàtica o l’àmbit territorial corresponent als apartats i subapartats esmentats.

			DRET LINGÜÍSTIC

			OBRES REFERENTS A TERRITORIS DE PARLA CATALANA O OCCITANA

			Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law (2018), 69. 

			Inclou:

			Castellà Surribas, Santiago J. (2018). La protecció de la llengua catalana per la Carta europea de les llengües regionals o minoritàries: Una mirada als disset anys de l’entrada en vigor a l’Estat espanyol. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (69), 91-102. DOI: 10.2436/rld.i69.2018.3156.

			Navarro Sánchez, Ángel Custodio (2018). Sobre la protecció i el reconeixement jurídics de l’expressió lingüística del català més desconeguda i abandonada de totes: la del Carxe, a la Regió de Múrcia (I). Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (69), 176-209. DOI: 10.2436/rld.i69.2018.3093.

			

			Treballs de Sociolingüística Catalana (2018), 28, Llengua i poder.

			Inclou: 

			Riera Gil, Elvira (2018). Llengua, poder i justícia: Una aproximació als debats actuals sobre els principis de territorialitat i personalitat. Treballs de Sociolingüística Catalana, (28), 33-46. DOI: 10.2436/20.2504.01.141.

			Escribano, Daniel (2018). Criteris per al règim d’oficialitat lingüística de la República de Catalunya i l’Aran. Treballs de Sociolingüística Catalana, (28), 47-59. DOI: 10.2436/20.2504.01.142.

			OBRES GENERALS O QUE AFECTEN DIVERSES ZONES GEOGRÀFIQUES

			Amoedo-Souto, Carlos-Alberto (2018). Las cláusulas lingüísticas en la contratación pública. Revista Vasca de Administración Pública, (111), 19-57. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Cobreros Mendazona, Edorta (2018). La normativa sobre el euskera publicada en 2017. Revista Vasca de Administración Pública, (110), 231-235. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Faingold, Eduardo D. (2018). Language rights in the United States island territory of Guam. Language Problems & Language Planning, 42 (2), 113-131. DOI: 10.1075/lplp.00015.fai.

			Pacho Blanco, Xosé Manuel (2018). Lenguas y constitución: Interpretación y análisis iusfilosófico del artículo 3 de la Constitución Española. Cizur Menor (Navarra): Aranzadi Thomson Reuters (Estudios Aranzadi).

			Piergigli, Valeria (2017). La costituzione italiana delle minoranze linguistiche tra principi consolidati, riforme mancate e prossime sfide. Revista d’Estudis Autonòmics i Federals, (26), 165-205. DOI: 10.2436/20.8080.01.23.

			Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law (2018), 69.

			Inclou:

			Climent-Ferrando, Vicent (2018). Vint anys de l’entrada en vigor de la Carta europea de les llengües regionals o minoritàries del Consell d’Europa. Necessitats de reforma o statu quo? Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (69), 1-5. DOI: 10.2436/rld.i69.2018.3160.

			Kraus, Peter A (2018). Between minority protection and lingüistic sovereignty. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (69), 6-17. DOI: 10.2436/rld.i69.2018.3122.

			Ruíz Vieytez, Eduardo Javier (2018). La Carta europea de las lenguas regionales o minoritarias en su veinte aniversario: balance y retos de futuro. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (69), 18-27. DOI: 10.2436/rld.i69.2018.3065.

			Ramallo, Fernando (2018). Relevancia e impacto do artigo 7 da carta europea para as linguas rexionais ou minoritarias e a súa repercusión nas linguas do Estado español. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (69), 28-51. DOI: 10.2436/rld.i69.2018.3116.

			Baztarrika Galparsoro, Patxi (2018). Eskualdeetako edo eremu urriko hizkuntzen europako gutunari begirada bat Euskaratik eta euskal herritik = Una mirada a la Carta europea de les llengües regionals o minoritàries des de l’euskera i des del País Basc. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (69), 52-77. DOI: 10.2436/rld.i69.2018.3096.

			Nogueira López, Alba (2018). “Ni una mala palabra, ni una buena acción”: indiferencia estatal y autonómica hacia los compromisos internacionales de protección del gallego contraídos con la Carta europea de las lenguas regionales o minoritarias. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (69), 78-90. DOI: 10.2436/rld. i69.2018.3099.

			Muñoz, Edgardo (2018). Narrativas en la enseñanza del derecho: un estudio de caso. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (69), 210-223. DOI: 10.2436/rld.i69.2018.3021.

			Rodríguez Torres, Lilia-Rebeca (2018). Hegemonia panhispànica, polítiques lingüístiques i drets indígenes a Mèxic. Treballs de Sociolingüística Catalana, (28), 77-91. DOI: 10.2436/20.2504.01.144.

			Ruckstuhl, Katharina (2018). Public policy and indigenous language rigths: Aotearoa New Zealand’s Maori Language Act 2016. Current Issues in Language Planning, 19 (3), 316-329. DOI: 10.1080/14664208.2017.1391496.

			Wallace, Melissa; Hernández, Carlos Iván (2017). Language access for asylum seekers in borderland detention centers in Texas. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (68), 143-156. DOI: 10.2436/rld. i68.2017.2940.

			LLENGUATGE JURÍDIC I ADMINISTRATIU

			OBRES REFERENTS A la llengua CATALANA O OCCITANA

			Cruz Moratones, Carles; Estragués Armengol, Anna; Rodriguez Gonzalez, Laura; Alis Salguero, Ivan; Alis Cirera, Nàdia (2018). Manual de llenguatge jurídic. Andorra: Consell Superior de la Justícia. Principat d’Andorra. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law (2017), 68.

			Inclou:

			Jiménez Salcedo, Juan (2017). L’ús distintiu de la majúscula en llengua catalana: Anàlisi d’un corpus de fonts convencionals aplicable a la redacció juridicoadministrativa. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (68), 117-142. DOI: 10.2436/rld.i68.2017.2988.

			Sanjaume Navarro, Margarida (2017). L’assessorament lingüístic en la redacció de les lleis: Garantia de qualitat. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (68), 175-185. DOI: 10.2436/rld.i68.2017.3009.

			Vàzquez, Mercè; Oliver González, Antoni; Ubide, Georgina (2018). La terminologia jurídica del IATE en català. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (69), 139-153. DOI: 10.2436/rld.i69.2018.3010.

			OBRES GENERALS O QUE AFECTEN DIFERENTS LLENGÜES

			Bambi, Federigo (2018). Scrivere in latino, leggere in volgare: Glossario dei testi notarili bilingui tra Due e Trecento. Milano: Giuffrè Editore. 

			Díez Sastre, Silvia (2018). La formación de conceptos en el Derecho público: Un estudio de metodología académica: definición, funciones y criterios de formación de los conceptos jurídicos. Madrid: Marcial Pons.

			Fernández León, Óscar (2018). Arte y técnica del alegato en juicio: Conversaciones entre un abogado veterano y una abogada junior. Cizur Menor (Navarra): Aranzadi Thomson Reuters.

			Pereira Garmendia, Mario, i Velasco, Ramiro. (2018). Diccionario del latín jurídico: Vocablos, aforismos, reglas, brocardos y sinónimos latinos del lenguaje jurídico, con citas del Derecho positivo relacionadas con ellos, de la Argentina, Brasil, España, Portugal y Uruguay. Buenos Aires: Editorial B de F. 

			Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law (2018), 69.

			Inclou:

			Borja Albi, Anabel; Del Pozo Triviño, Maribel (2018). Diálogo multidisciplinar en violencia de género: profesionales de la justicia e intérpretes. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (69), 103-118. DOI: 10.2436/rld.i69.2018.3040.

			Poblete, Claudia Andrea; Fuenzalida González, Pablo (2018). Una mirada al uso del lenguaje claro en el ámbito judicial latinoamericano. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (69), 119-138. DOI: 10.2436/rld.i69.2018.3051. 

			Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law (2017), 68.

			Inclou:

			Jiménez-Salcedo, Juan; Moreno-Rivero, Javier (2017). Presentació. Al voltant de la jurilingüística: principis i aplicacions de la recerca sobre llengua i dret. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (68), 1-4. DOI: 10.2436/rld.i68.2017.3064.

			Engberg, Jan (2017). Developing an integrative approach for accessing comparative legal knowledge for translation. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (68), 5-18. DOI: 10.2436/rld.i68.2017.3014.

			Font i Mas, Maria (2017). Llenguatge jurídic europeu i els reglaments de dret internacional privat: Problemes pràctics juridicolingüístics. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (68), 19-32. DOI: 10.2436/rld.i68.2017.2930.

			Orozco-Jutorán, Mariana (2017). Anotación textual de un corpus multilingüe de interpretación judicial a partir de grabaciones de procesos penales reales. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (68), 33-56. DOI: 10.2436/rld.i68.2017.3034.

			Scott, Juliette Rose (2017). The pernicious effects of terms used for and by the legal translation profession. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (68), 57-75. DOI: 10.2436/rld.i68.2017.2969.

			Biel, Łucja (2017). Researching legal translation: A multi-perspective and mixed-method framework for legal translation. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (68), 76-88. DOI: 10.2436/rld.i68.2017.2967.

			Fiola, Marco. A. (2017). The Ontario English-Tamil legal glossary: An empowering socioterminology endeavour. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (68), 89-99. DOI: 10.2436/rld.i68.2017.2933.

			Monteoliva García, Eloísa (2017). La relevancia de las secuencias de interpretación en entrevistas policiales con interpretación en stand-by. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (68), 100-116. DOI: 10.2436/rld.i68.2017.2938.

			Solan, Lawrence M.; Tiersma, Peter M. (2018). Hablar sobre el delito: El lenguaje de la justicia penal. Madrid: Marcial Pons.

			Soriano Barabino, Guadalupe (2018). La formación del traductor jurídico: análisis de la competencia traductora en traducción jurídica y propuesta de programa formativo. Quaderns: Revista de Traducció, (25), 217-229. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			SOCIOLINGÜÍSTICA, POLÍTICA LINGÜÍSTICA, PLANIFICACIÓ LINGÜÍSTICA 

			OBRES REFERENTS A TERRITORIS DE PARLA CATALANA O OCCITANA

			Artigas, Rosa (2017). El domini textual: Un model de funcionament del discurs per a l’ensenyament de la llengua. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament de Cultura. Direcció General de Política Lingüística (Biblioteca tècnica de política lingüística. Didàctica; 22). [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Ayvazyan, Nune; Pym, Anthony (2018). Mediation choice in immigrant groups: A study of Russian speakers in southern Catalonia. Language Problems & Language Planning, 42 (3), 344-364. DOI: 10.1075/lplp.00027.ayv.

			Bastardas i Boada, Albert (coord.); Boix-Fuster, Emili (coord.); Torrens Guerrini, Rosa Maria (coord.) (2018). El català, llengua mitjana d’Europa: Multilingüisme, globalització i sostenibilitat lingüística. Barcelona: Octaedro.

			Conté: 

			Bastardas i Boada, Albert; Boix-Fuster, Emili; Torrens Guerrini, Rosa-Maria (2018). Introducció. A: Bastardas i Boada, Albert (coord.); Boix-Fuster, Emili (coord.); Torrens Guerrini, Rosa Maria (coord.), El català, llengua mitjana d’Europa: Multilingüisme, globalització i sostenibilitat lingüística (p. 9-22). Barcelona: Octaedro.

			Bretxa, Vanessa (2018). Lliçons de les llengües mitjanes per a la política lingüística catalana. A: Bastardas i Boada, Albert (coord.); Boix-Fuster, Emili (coord.); Torrens Guerrini, Rosa Maria (coord.), El català, llengua mitjana d’Europa: Multilingüisme, globalització i sostenibilitat lingüística (p. 25-60). Barcelona: Octaedro.

			Soler Carbonell, Josep (2018). El cas català des d’una perspectiva nord-europea: marcs ideològics i legislació lingüística. A: Bastardas i Boada, Albert (coord.); Boix-Fuster, Emili (coord.); Torrens Guerrini, Rosa Maria (coord.), El català, llengua mitjana d’Europa: Multilingüisme, globalització i sostenibilitat lingüística (p. 61-77). Barcelona: Octaedro.

			Bernat i Baltrons, Francesc (2018). Com i quan vam deixar de ser monolingües els catalanoparlants? A: Bastardas i Boada, Albert (coord.); Boix-Fuster, Emili (coord.); Torrens Guerrini, Rosa Maria (coord.), El català, llengua mitjana d’Europa: Multilingüisme, globalització i sostenibilitat lingüística (p. 81-90). Barcelona: Octaedro.

			Boix i Fuster, Emili (2018). Ideologies i trajectòries lingüístiques en famílies bilingües a Catalunya. A: Bastardas i Boada, Albert (coord.); Boix-Fuster, Emili (coord.); Torrens Guerrini, Rosa Maria (coord.), El català, llengua mitjana d’Europa: Multilingüisme, globalització i sostenibilitat lingüística (p. 91-116). Barcelona: Octaedro.

			Melià, Joan (2018). La llengua catalana entre les famílies lingüísticament mixtes de Mallorca. A: Bastardas i Boada, Albert (coord.); Boix-Fuster, Emili (coord.); Torrens Guerrini, Rosa Maria (coord.), El català, llengua mitjana d’Europa: Multilingüisme, globalització i sostenibilitat lingüística (p. 117-136). Barcelona: Octaedro.

			Martínez, Eva (2018). Actituds lingüístiques sobre l’ús del castellà en les parelles etnolingüísticament mixtes: anàlisi qualitativa de la presència del castellà i el català en la transmissió. A: Bastardas i Boada, Albert (coord.); Boix-Fuster, Emili (coord.); Torrens Guerrini, Rosa Maria (coord.), El català, llengua mitjana d’Europa: Multilingüisme, globalització i sostenibilitat lingüística (p. 137-159). Barcelona: Octaedro.

			Torrens Guerrini, Rosa Maria (2018). Usos lingüístics a les famílies mixtes italocatalanes de Catalunya. A: Bastardas i Boada, Albert (coord.); Boix-Fuster, Emili (coord.); Torrens Guerrini, Rosa Maria (coord.), El català, llengua mitjana d’Europa: Multilingüisme, globalització i sostenibilitat lingüística (p. 161-208). Barcelona: Octaedro.

			Fukuda, Makiko (2018). La transmissió lingüística en un context de “doble minoria”: Política lingüística familiar de les famílies de l’Escola Complementària de Llengua Japonesa a Barcelona (p. 209-232). A: Bastardas i Boada, Albert (coord.);  Boix-Fuster, Emili (coord.); Torrens Guerrini, Rosa Maria (coord.), El català, llengua mitjana d’Europa: Multilingüisme, globalització i sostenibilitat lingüística. Barcelona: Octaedro.

			Vila i Moreno, Francesc Xavier (2018). Les llengües mitjanes com a llengües acadèmiques: situació i perspectives (p. 235-265). A: Bastardas i Boada, Albert (coord.);  Boix-Fuster, Emili (coord.); Torrens Guerrini, Rosa Maria (coord.), El català, llengua mitjana d’Europa: Multilingüisme, globalització i sostenibilitat lingüística. Barcelona: Octaedro.

			Bastardas i Boada, Albert (2018). Una llengua mitjana europea per als joves: les “micropolítiques” imprescindibles per al català (p.  267-295). A: Bastardas i Boada, Albert (coord.); Boix-Fuster, Emili (coord.); Torrens Guerrini, Rosa Maria (coord.), El català, llengua mitjana d’Europa: Multilingüisme, globalització i sostenibilitat lingüística. Barcelona: Octaedro.

			Beceroles: Lletres de llengua i literatura (2018), 7. 

			Inclou:

			Llamas Puig, Emili (2018). Paral·lelismes lèxics entre els parlars del Priorat i el subdialecte tortosí. Beceroles: Lletres de llengua i literatura, (7), 83-108. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Ulldemolins-Subirats, Amanda (2018). “Lo color vermell serà lo roig”. Ús dels geosinònims en la població escolar d’Alcanar. Beceroles: Lletres de llengua i literatura, (7), 109-121. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Bonfill Albiol, Pere (2018). L’actitud lingüística dels advocats de les Terres de l’Ebre. Beceroles: Lletres de llengua i literatura, (7), 123-143. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Cardona Castellà, Antoni (2018). Notes lexicogràfiques diverses (3). Beceroles: Lletres de llengua i literatura, (7), 145-163. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Bernal, Maria Carme; Rubio, Carme (texts) i Zaldívar, Jordi (Il·lustracions) (2018). Tant de gust de conèixer-lo, senyor Fabra. Barcelona: Publicacions de l’Abadia de Montserrat.

			Calafat Vila, Rosa Maria  (2017). Les lleis de Carles III a Mallorca: Ideologia i llengua en l’acció funcionarial. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (68), 157-174. DOI: 10.2436/rld.i68.2017.2986.

			Caminal, Ramon; Di Paolo, Antonio (2018). Language Policy and Social Segmentation: Evidence from Catalonia. A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.) (2018). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 259-285). Berlin [etc.]: Springer. 

			

			Caplletra: Revista Internacional de Filologia (2018), 64.

			Inclou:

			Casals i Martorell, Daniel; Massanell i Messalles, Mar (2018). L’ensenyament del català a la ràdio durant el tardofranquisme: “Cursos de catalán” (1969) de Ràdio Barcelona = The teaching of catalan in the radio during the late-francoism: “Cursos de catalán” (1969) of Ràdio Barcelona. Caplletra: Revista Internacional de Filologia, (64), 15-41. [Consulta: 25 de setembre 2018].

			Santamaría Pérez, María Isabel (2018). El tratamiento de las colocaciones en los diccionarios bilingües español-catalán  = The treatment of collocations in spanish-catalan bilingual dictionaries. Caplletra: Revista Internacional de Filologia, (64), 79-101. [Consulta: 25 de setembre 2018].

			Castellà Espuny, Carles M. (2018). El tortosí del Baix Ebre i l’estàndard: Descripció lingüística, anàlisi i propostes. Benicarló: Onada Edicions (Biblioteca La Barcelloa; 29).

			Rochtus, Dirk (2017). Catalonië: De estelada wappert voor onafhankelijkheid (2017). ADVN-Mededelingen, (58), 4-11.

			Coromines, Joan (2018). Llengua i pàtria (2a ed.). Barcelona: Ara Llibres (Ara clàssics).

			Costa Carreras, Joan (2018). La introducció de l’infinitiu complement o adjunt a la Gramàtica de la llengua catalana: una proposta d’avaluació. Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (69), 154-175. DOI: 10.2436/rld.i68.2017.3038.

			Costa Carreras, Joan (2018). La nova “tríada normativa” oficial de l’IEC: Valoració i reflexions. Els Marges, (115), 33-48. 

			Garcia i Sevilla, Lluís, i Garcia Higón, Gemma (2018). Immigració, immersió en català i rendiment escolar: dos estudis revisats. Revista Catalana de Pedagogia, (13), 195-215. [Consulta: 25 de setembre 2018].

			Generalitat de Catalunya. Departament d’Ensenyament (2018). El model lingüístic del sistema educatiu de Catalunya: L’aprenentatge i l’ús de les llengües en un context educatiu multilingüe i multicultural. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Departament d’Ensenyament. [Consulta: 25 de setembre 2018].

			Gomà, Enric (2018). Control de plagues: 92 paraules catalanes per fumigar. Barcelona: Raval Edicions SLU: Pòrtic (Pòrtic visions ; 117).

			Lengas: Revue de sociolinguistique (2017), 82. 

			Conté: 

			Lagarda, Cristian (2017). A prepaus de Les interférences linguistiques entre gascon et languedocien dans les parlers du Comminges et du Couserans: Essai d’aréologie systématique (Pierre Bec, 1968). Lengas: Revue de sociolinguistique, (82). DOI: 10.4000/lengas.1401.

			Arrouye, Jean (2017). De l’anecdotique au symbolique par le fantastique. Lengas: Revue de sociolinguistique, (82). DOI: 10.4000/lengas.1375.

			Raguin-Barthelmebs, Marjolaine (2017). Pierre Bec et sa contribution à une typologie des genres lyriques médiévaux, questions d’histoire des sciences et d’épistémologie, entre structuralisme et pratique occitaniste. Lengas: Revue de sociolinguistique, (82). DOI: 10.4000/lengas.1383.

			Caiti-Russo, Gilda (2017). Quelques notes sur Pierre Bec éditeur critique du texte occitan médiéval. Lengas: Revue de sociolinguistique, (82). DOI: 10.4000/lengas.1404.

			Alibert, Laurent (2017). Qualques reflexions sul principi poetic e la temporalitat liura dins Sonets barròcs enta Iseut. Lengas: Revue de sociolinguistique, (82). DOI: 10.4000/lengas.1378.

			Viaut, Alain; Pascaud, Antoine. Pour une définition de la notion de «langue régionale». Lengas: Revue de sociolinguistique, (82). DOI: 10.4000/lengas.1380.

			Lillo i Usechi, Manuel (2018). La radiografia sociolingüística del País Valencià. El Temps, (1751). [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Llengua & Literatura (2018), 28.

			Inclou:

			Torrebadella Flix, Xavier; Brasó, Jordi (2018). Els textos sobre educació física i esport en llengua catalana des de 1880 fins al 1938. Llengua & Literatura, (28), 7-52. DOI: 10.2436/20.2502.01.83.

			Pérez Saldanya, Manuel; Rigau i Oliver, Gemma. La Gramàtica de la llengua catalana de l’Institut d’Estudis Catalans. Llengua & Literatura, (28), 227-236. [Consulta: 25 de setembre 2018].

			Junyent, Maria Carme. Jesús Tuson (1939-2017). Llengua & Literatura, (28), 243-246. [Consulta: 25 de setembre 2018].

			Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional (2018), 103. Especial Pompeu Fabra

			Conté: 

			Ginebra, Jordi (2018). Pompeu Fabra, una llengua moderna per a una nació moderna. Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional, (103), 13-14.

			Murgades, Josep (2018). Fabra, teòric del “català dialecte”. Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional, (103), 15-16.

			Julià-Muné, Jordi (2018). De orthoepia cathalana. Cal sotmetre la pronúncia a l’ortografia?, Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional, (103), 17-18.

			Lamuela, Xavier (2018). Fabra: la llengua com a eina. Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional, (103), 19-20.

			Paloma, David (2018). La mort de Pompeu Fabra. Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional, (103), 21-22.

			Martí i Castell, Joan (2018). Pompeu Fabra: alguns aspectes de la teoria de la llengua. Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional, (103), 23-26.

			Fité, Marcel (2018). Aquell llibre de tapes vermelloses. Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional, (103), 27-28.

			Mir, Jordi (2018). Pompeu Fabra: llengua i pàtria. Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional, (103), 29-30.

			Sarret, Montse (2018). Pompeu Fabra, l’aventura de la llengua. Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional, (103), 31-33.

			Pagès i Cassú, David (2018). Entrevista a Jordi Mir: Filòleg, escriptor i activista cultural. Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional, (103), 34-37.

			Catalunya. Generalitat. Direcció General de Política Lingüística. Activitats amb motiu de l’Any Pompeu Fabra, 38

			
					-	Publicacions amb motiu de l’Any Fabra 2018, 39

			

			

			Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional (2017), 101. Divulgació i defensa de la llengua catalana.

			Inclou:

			Bayà, Maria Rosa (2017). Maria Teresa Cabré: “Una llengua que no és apta per a tots els usos és una llengua destinada a recular”. Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional, (101), 43-44.

			Batlle, Mar (2017). El nom propi i la Gramàtica de la llengua catalana de l’IEC. Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional, (101), 21-27.

			Ruaix i Vinyet, Josep (2017). Comentaris sobre l’OIEC. Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional, (101), 28-30.

			Vidal Arráez, Josep (2017). El català i l’Administració de Justícia a Catalunya. Llengua Nacional: Publicació de l’Associació Llengua Nacional, (101), 13-14. 

			Maceda, Víctor (2018). El català no té qui l’ensenye. El Temps, (1771), 43-49.

			Maceda, Víctor (2018). La política lingüística zombi de Beatriz Gascó. El Temps, (1761), 11-15.

			Marí Tur, Roser (2018). El segment velar en la flexió verbal de l’eivissenc: Anàlisi de la variació distribucional, geogràfica i generacional (Tesi doctoral no publicada). Universitat de Barcelona, Catalunya. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Mauri, Vicent (2018). El català ha de vertebrar tot el sistema educatiu. El Temps, (1759), 18-19.

			Mazzoli, Maria (2018). Ideologies lingüístiques a Andorra: Percepcions de la comunitat portuguesa. Kataluna Esperantisto: Llengua internacional i drets lingüístics, (367), 11-26. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Medvedeva, Maria, i Portes, Alejandro (2018). Bilingüismo con lengua heredada y autoidentidad: el caso de los hijos de inmigrantes en España = Heritage Language Bilingualism and Self-identity: The Case of Children of Immigrants in Spain. Reis: Revista Española de Investigaciones Sociológicas, (163), 21-40. DOI: 10.5477/cis/reis.163.21.

			Milian, Àlex (2018). Qui té la llengua, té la clau! El Temps, (1758), 39-45.

			Monés i Pujol-Busquets, Jordi (2018). Educació, país, llengua. Banyoles: Nautilus Comunicació i Cultura (Nemo Books).

			Murgades, Josep (2018). Escrits sobre Fabra. Lleida: Pagès Editors.

			Nogué Serrano, Neus (2018). La nova normativa a la butxaca: L’Ortografia catalana i la Gramàtica de la llengua catalana: Principals novetats. Barcelona: Publicacions de l’Abadia de Montserrat.

			

			Les notícies de llengua i treball (2018), 46.

			Inclou: 

			Escudero, Jean-Paul (2018). Societat i llengües dels gitanos catalans. Les notícies de llengua i treball, (46), 19-25.

			Associació Catalana d’Editors en Català (2018). Edició en català: l’estat de la qüestió. Les notícies de llengua i treball, (46), 32-34.

			Ginebra, Jordi (2018). Pompeu Fabra, la llengua de les classes treballadores. Les notícies de llengua i treball, (46), 26-30.

			Plataforma per la Llengua (2018). Informecat 2018: 50 dades sobre la llengua catalana. Barcelona: Plataforma per la Llengua. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			DDAA (2018) Pompeu Fabra, 150 anys del naixement i 100 de la Gramàtica catalana. Serra d’Or, (698), 101-109.

			DDAA (2018). Pompeu Fabra i Poch, enginyer (1868-1948). Barcelona: Associació d’Enginyers Industrials de Catalunya.

			Conté: 

			Garriga, Ramon (2018). Introducció (p. 9-11). A: Pompeu Fabra i Poch, enginyer (1868-1948). Barcelona: Associació d’Enginyers Industrials de Catalunya.

			Lusa, Guillermo (2018). Trets biogràfics i context polític i social (p. 12-44). A: Pompeu Fabra i Poch, enginyer (1868-1948). Barcelona: Associació d’Enginyers Industrials de Catalunya.

			Sales, Ton (2018). Influències mútues entre matemàtiques, lògica, enginyeria, química i lingüística (p. 46-51). A: Pompeu Fabra i Poch, enginyer (1868-1948). Barcelona: Associació d’Enginyers Industrials de Catalunya.

			Mateu, Maria Rosa (2018). Treballs científics i tècnics en llengua catalana durant la dictadura franquista (p. 52-55). A: Pompeu Fabra i Poch, enginyer (1868-1948). Barcelona: Associació d’Enginyers Industrials de Catalunya.

			Riba, Carles (2018). Intents de desprestigiar el català com a llengua total (p. 56-67). A: Pompeu Fabra i Poch, enginyer (1868-1948). Barcelona: Associació d’Enginyers Industrials de Catalunya.

			Miranda, Jaume (2018). Eines informàtiques més rellevants al servei de la lingüística aplicada (p. 68-73). A: Pompeu Fabra i Poch, enginyer (1868-1948). Barcelona: Associació d’Enginyers Industrials de Catalunya.

			Amat, Josep (2018). Pompeu Fabra vist des del segle XXI (p. 74-83). A: Pompeu Fabra i Poch, enginyer (1868-1948). Barcelona: Associació d’Enginyers Industrials de Catalunya.

			Rosanas i Martí, Josep Maria (2018). La ciència i la tècnica en els diccionaris: Pompeu Fabra com a avançat (p. 84-87). A: Pompeu Fabra i Poch, enginyer (1868-1948). Barcelona: Associació d’Enginyers Industrials de Catalunya.

			Cabré, Maria Teresa (2018). L’esperit de Fabra en la normativa actual (p. 88-93). A: Pompeu Fabra i Poch, enginyer (1868-1948). Barcelona: Associació d’Enginyers Industrials de Catalunya.

			Bosser i Julve, Jordi (2018). Annex. El suport al català tècnic i científic. Trajectòria d’una fundació: La Fundació Joaquim Torrens Ibern, després Fundació Torrens-Ibern (p. 94-95). A: Pompeu Fabra i Poch, enginyer (1868-1948). Barcelona: Associació d’Enginyers Industrials de Catalunya.

			Reig, Eugeni S. (2018). Une réflexion à propos de la situation actuelle du valencien. MicRomania, (104), 3-11.

			Riera Gil, Elvira (2017). Justícia lingüística i societats mixtes: una defensa de la pluralitat. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Institut d’Estudis de l’Autogovern (IEA recerca; 4). [Consulta: 15 de setembre 2018].

			També disponible en línia. 

			Suay i Lerma, Ferran (2018). Parlants fets i drets: Una mirada des de la psicologia. Argentona: Voliana.

			

			El Temps (2018), (1769). Ençà o enllà: Resintonitzar la llengua.

			Inclou: 

			Pérez, Moisés (2018). TV3-À Punt: una reciprocitat de mínims. El Temps, (1769), 32-36. 

			Payeras, Miquel (2018). Germanor televisiva en català. El Temps, (1769), 37-39.

			Pérez, Moisés (2018). Resistència civil contra la censura televisiva. El Temps, (1769), 40-42. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			

			El Temps (2018), (1758). La vigència fabriana.

			Inclou: 

			Pradilla Cardona, Miquel Àngel (2018). L’entorn sociopolític d’un intel·lectual admirat. El Temps, (1758). [Consulta: 15 de setembre 2018]. 

			Bibiloni, Gabriel (2018). Pompeu Fabra: la vocació de construir una llengua nacional. El Temps, (1758). [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Treballs de Sociolingüística Catalana (2018), 28. Llengua i poder.

			Inclou: 

			Boix-Fuster, Emili (2018). Llindar. Treballs de Sociolingüística Catalana, (28), 7-8. [Consulta: 25 de setembre 2018].

			Solana Solana, Miguel; Ortiz Guitart, Anna; Rodríguez García, Dan (2018). Multilingüisme en famílies mixtes amb persones d’origen estranger a Catalunya. Treballs de Sociolingüística Catalana, (28), 111-126. DOI: 10.2436/20.2504.01.146.

			Mas i Miralles, Antoni (2018). El valencià segons l’enquesta del SIES de 2015. Treballs de Sociolingüística Catalana, (28), 127-145. DOI: 10.2436/20.2504.01.147.

			Boix-Fuster, Emili (2018). Entrevista a Joaquim Torres-Pla. Treballs de Sociolingüística Catalana, (28), 149-155. [Consulta: 25 de setembre 2018].

			OBRES GENERALS O QUE AFECTEN DIVERSES ZONES GEOGRÀFIQUES

			Blanchet, Philippe (2017). La création en langue(s), entre liberté d’expression et discriminations glottophobes. MicRomania, (103), 3-7.

			Bradley, Jessica (2017). Translanguaging engagement: Dynamic multilingualism and university language engagement programmes. Bellaterra Journal of Teaching & Learning Language & Literature, 10 (4), 9-31. DOI: 10.5565/rev/jtl3.759.

			Cappellari, Lorenzo; Di Paolo, Antonio (2018). Bilingual Schooling and Earnings: Evidence from a Language-in-Education Reform. Economics of Education Review, (64), 90-101. DOI: 10.1016/j.econedurev.2018.03.007.

			

			Current Issues in Language Planning (2018), 19 (2).

			Conté:

			Kamwangamalu, Nkonko M. (2018). The issue of the medium of instruction in Africa as an “inheritance situation”. Current Issues in Language Planning, 19 (2), 133-135. DOI: 10.1080/14664208.2017.1357987.

			Alalou, Ali (2018). The question of languages and the medium of instruction in Morocco. Current Issues in Language Planning, 19 (2), 136-160. DOI: 10.1080/14664208.2017.1353329.

			Nkiawete Manuel, Nicolau; Cassels Johnson, David (2018). Intertextuality across Angolan medium of instruction policy texts, discourses, and practices. Current Issues in Language Planning, 19 (2), 161-182. DOI: 10.1080/14664208.2017.1353343. 

			Fleischmann Schwarz, Christina Tamaa; Nick, I. M. (2018). “Mon respe tou lezot lalang!”: A case study of native teacher attitudes towards Creole-mediated multilingual education in Seychelles, Current Issues in Language Planning, 19 (2), 183-197. DOI: 10.1080/14664208.2017.1353340.

			Banda, Felix (2018). Translanguaging and English-African language mother tongues as linguistic dispensation in teaching and learning in a black township school in Cape Town. Current Issues in Language Planning, 19 (2), 198-217. DOI: 10.1080/14664208.2017.1353333.

			Benson, Carol (2018). Celebrating the rich resources represented by African multilingualism and multiculturalism in education: Discussant paper. Current Issues in Language Planning, 19 (2), 218-225. DOI: 10.1080/14664208.2017.1353336.

			

			Current Issues in Language Planning (2018), 19 (1).

			Conté:

			Ashraf, Hina (2018). Translingual practices and monoglot policy aspirations: A case study of Pakistan’s plurilingual classrooms. Current Issues in Language Planning, 19 (1), 1-21. DOI: 10.1080/14664208.2017.1281035.

			Soler, Josep, i Vihman, Virve-Anneli (2018). Language ideology and language planning in Estonian higher education: Nationalising and globalising discourses. Current Issues in Language Planning, 19 (1), 22-41. DOI: 10.1080/14664208.2017.1281039.

			Reath Warren, Anne (2018). Monoglossic echoes in multilingual spaces: Language narratives from a Vietnamese community language school in Australia. Current Issues in Language Planning, 19 (1), 42-61. DOI: 10.1080/14664208.2017.1337831.

			Spolsky, Bernard (2018). Language policy in Portuguese colonies and successor states. Current Issues in Language Planning, 19 (1), 62-97. DOI: 10.1080/14664208.2017.1316564.

			Berezkina, Maimu (2018). Managing multilingualism on state websites: How institutional employees explain language choice. Current Issues in Language Planning, 19 (1), 98-116. DOI: https://doi.org/10.1080/14664208.2017.1391495.

			

			Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.) (2018). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches. Berlin [etc.]: Springer.

			Inclou: 

			Wickström, Bengt-Arne et al. (2018). An Economics Approach to Language Policy and Linguistic Justice. A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 3-64). Berlin [etc.]: Springer. 

			Alcalde, Javier (2018). Linguistic Justice: An Interdisciplinary Overview of the Literature A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 65-149). Berlin [etc.]: Springer.  

			Shorten, Andrew (2018). Justice in the Linguistic Environment: Narrow or Wide? A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 153-172). Berlin [etc.]: Springer.  

			Peled, Yeal (2018). Toward an Adaptive Approach to Linguistic Justice: Three Paradoxes. A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 173-188). Berlin [etc.]: Springer.  

			Busekist, Astrid et al. (2018). Language Proficiency and Migration: An Argument Against Testing. A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 189-208). Berlin [etc.]: Springer.

			Barbier, Jean-Claude (2018). The Myth of English as a Common Language in the European Union (UE) and Some of Its Political Consequences. A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 209-229). Berlin [etc.]: Springer.

			Vaillancourt, François (2018). Linguistic Justice in a Federal Setting: The Case of Canadian Provinces. A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 233-258). Berlin [etc.]: Springer.

			Buzási, Katalin et al. (2018). Languages, Human Capital, and Well-Being in Sub-Saharan Africa. A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 287-312). Berlin [etc.]: Springer.

			Burckhardt, Till (2018). Linguistic Disenfranchisement and Labour Mobility in Europe. A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 313-335). Berlin [etc.]: Springer. 

			Voslamber, Dietrich (2018). Choosing Working Languages in a Multilingual Organization: A Statistical Analysis with a Particular View on the European Union. A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 337-360). Berlin [etc.]: Springer. 

			Iannàccaro, Gabriele et al. (2018). The Assessment of Sociolinguistic Justice: Parameters and Models of Analysis. A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 363-391). Berlin [etc.]: Springer.

			Csata, Zsombor et al. (2018). Regularoty Environment, Linguistic Inequalities, and New Opportunities for Hungarian Minority Interest Representation in Romania. A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 393-439). Berlin [etc.]: Springer.  

			Limon, David et al. (2018). The economic Value of Mastering Languages: The Case of Ethnically Mixed Areas in Slovenia. A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 431-453). Berlin [etc.]: Springer.  

			Meylaerts, Reine (2018). Language and Translation Policies in Context of Urban Super-Diversity. A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 455-475). Berlin [etc.]: Springer. 

			Machetti, Sabrina et al. (2018). Language Policies for Migrants in Italy: The Tension Between Democracy, Decision-Making, and Linguistic Diversity. A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 477-498). Berlin [etc.]: Springer. 

			Brosch, Cyril et al. (2018). Esperanto and Linguistic Justice: An Empirical Response to Sceptics. A: Gazzola, Michele (ed.); Templin, Torsten (ed.); Wickström, Bengt-Arne (ed.). Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Approaches (p. 499-536). Berlin [etc.]: Springer.

			Grin, François (ed.) (2018). The MIME Vademecum: Mobility and inclusion in multilingual Europe. Grandson, Switzerland: Springer. 

			Kataluna Esperantisto (2018), 367. Ideologies lingüístiques a Andorra.

			Inclou:

			Ó Laighin, Pádraig. B. (2018). Estratègies de compromís amb el govern i la Unió Europea per a modificar la política lingüística. Kataluna Esperantisto: Llengua internacional i drets lingüístics, 367 (133), 3-10. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Sutton, Geoffrey (2018). Sobre els períodes de la literatura en esperanto. Kataluna Esperantisto: Llengua internacional i drets lingüístics, 367 (133), 27-32. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Alcalde, Xavier (2018). Pacifistes en un món eterne militanta: en el centenari de la mort de Zamenhof. Kataluna Esperantisto: Llengua internacional i drets lingüístics, 367 (133), 33-38. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Alcalde, Xavier (2018). “És difícil parlar de justícia observant el règim de comunicació actual”: Entrevista a Ilona Koutny. Kataluna Esperantisto: Llengua internacional i drets lingüístics, 367 (133), 39-42. [Consulta: 15 de setembre 2018].

			Kronenfeld, David B. (2018). Culture as a System: How We Know the Meaning and Significance of What We Do and Say. London: Routledge, Taylor and Francis Group.

			Langage et Société (2018), 164. La réparation d’image dans le discours de campagne: Perspectives discursives et argumentatives.

			Conté: 

			Ruth Amossy (2018). Introduction. Analyser la répartion d’image dans le discours électoral: bilan et perspectives. Langage et Société, (164), 9-23. DOI: 10.3917/ls.164.0009.

			Benoit, William L. (2018). Production de stratégies de réparation de l’image lors des débats présidentiels américains de 2016. Langage et Société, (164), 25-38. DOI: 10.3917/ls.164.0025.

			Guaresi, Magali; Mayaffre, Damon (2018). L’impossible réparation: L’image brisée de François Fillon durant la campagne présidentielle française 2017. Langage et Société, (164), 39-56. DOI: 10.3917/ls.164.0039.

			Paissa, Paola; Rigat, Françoise (2018). Berlusconi, l’Allemagne et la mémoire de la Shoah: L’“ethos de bonhomie” pour une réparation impossible. Langage et Société, (164), 57-73. DOI: 10.3917/ls.164.0057.

			Sadoun-Kerben, Keren (2018). Gestion et réparation d’image: Emmanuel Macron dans “L’émission politique”. Langage et Société, (164), 75-95. DOI: 10.3917/ls.164.0075.

			Orkibi, Eithan (2018). Réparation d’image dans une situation polémique: La fonction-égo dans la rhétorique de la droite israélienne. Langage et Société, (164), 97-116. DOI: 10.3917/ls.164.0097.

			Amossy, Ruth; Koren, Roselyne; Saltykov, Maria (2018). Une approche argumentative de la réparation d’image: Jean-Luc Mélenchon aux présidentielles de 2017. Langage et Société, (164), 117-135. DOI: 10.3917/ls.164.0117.

			Haque, Shahzaman (2018). Langues et accents: Pouvoir politique et lutte des castes. Langage et Société, (164), 139-161. DOI: 10.3917/ls.164.0139.

			Boutet, Josiane (2018). Sur l’étendue de la sociolinguistique: Peut-on unifier le champ san pour autant l’uniformiser? Langage et Société, (164), 165-174. DOI: 10.3917/ls.164.0165.

			

			Langage et Société (2018/1), 163. Varia.

			Conté: 

			Meyer Pitton, Liliane (2018). Visites bilingues à la frontière des langues: La mise en produit d’une situation linguistique pour le tourisme. Langage et Société (2018), 163, 11-32. DOI: 10.3917/ls.163.0011.

			Biichlé, Luc (2018). Intégration, réseaux sociaux et représentations langagières de migrants en France. Langage et Société (2018), 163, 33-56. DOI: 10.3917/ls.163.0033.

			Descamps, David; Foudi, Agathe (2018). Promotions, déclassements et reclassements. À propos du repositionnement symbolique lié aux lapsus politiques. Langage et Société (2018), 163, 57-76. DOI: 10.3917/ls.163.0057.

			Mondémé, Chloé (2018). Comment parle-t-on aux animaux ? Formes et effets pragmatiques de l’adresse aux animaux de compagnie. Langage et Société (2018), 163, 77-99. DOI: 10.3917/ls.163.0077.

			Ruchon, Catherine (2018). L’être et le nom: Éthique de la nomination dans le cadre du deuil périnatal. Langage et Société (2018), 163, 101-119. DOI: 10.3917/ls.163.0101

			Chalier, Marc (2018). Quelle norme de prononciation au Québec? Attitudes, représentations et perceptions. Langage et Société (2018), 163, 121-144. DOI: 10.3917/ls.163.0121.

			Saunier, Évelyne (2018). En chômage ou au chômage: Les motifs d’une variation. Langage et Société (2018), 163, 145-168. DOI: 10.3917/ls.163.0145.

			Costa, James (2018). L’étendue de la sociolinguistique, les sciences sociales et la nécessaire réflexion commune sur “le social”. Langage et Société (2018), 163, 171-181. DOI: 10.3917/ls.163.0171.

			

			Language in Society (2018), 47 (4).

			Conté: 

			King, Brian (2018). Hip Hop headz in sex ed: Gender, agency, and styling in New Zealand. Language in Society (2018), 47 (4), 487-512. DOI: 10.1017/S0047404518000623.

			D’Onofrio, Annette (2018). Personae and phonetic detail in sociolinguistic signs. Language in Society (2018), 47 (4), 513-539. DOI: 10.1017/S0047404518000581.

			Slobe, Tyanna (2018). Style, stance, and social meaning in mock white girl. Language in Society, 47 (4), 541-567. DOI: 10.1017/S004740451800060X.

			Wiltschko, Martina; Denis, Derek; D’Arcy, Alexandra (2018). Deconstructing variation in pragmatic function: A transdisciplinary case study. Language in Society, 47 (4), 569-599. DOI: 10.1017/S004740451800057X.

			Flynn, Erin Elizabeth (2018). Ideas in dialogue: Leveraging the power of child-led storytelling in the multicultural preschool classroom. Language in Society, 47 (4), 601-633. DOI: 10.1017/S0047404518000593.

			

			Language in Society (2018), 47 (3)

			Conté: 

			Lewis, Marc C. (2018). A critique of the principle of error correction as a theory of social change. Language in Society, 47 (3), 325-346. DOI: 10.1017/S0047404518000258.

			Labov, William (2018). A materialist response. Language in Society, 47 (3), 347-350. DOI: 10.1017/S004740451800026X. 

			Bucholtz, Mary (2018). White affects and sociolinguistic activism. Language in Society, 47 (3), 350-354. DOI: 10.1017/S0047404518000271.

			DeGraff, Michel (2018). Error correction and social transformation in Creole studies and among Creole speakers: The case of Haiti. Language in Society, 47 (3), 354-360. DOI: 10.1017/S0047404518000283.

			Mallinson, Christine; Charity Hudley, Anne H. (2018). Turning the lens onto our own language: Engaging in critical reflexivity in the pursuit of social change. Language in Society, 47 (3), 361-364. DOI: 10.1017/S0047404518000295.

			Rickford, John R. (2018). Crafting a more integrated, specific, and community-sensitive approach to applied sociolinguistics. Language in Society, 47 (3), 364-368. DOI: 10.1017/S0047404518000301.

			Snell, Julia (2018). Critical reflections on the role of the sociolinguist in UK language debates. Language in Society, 47 (3), 368-374. DOI: 10.1017/S0047404518000313.

			Wolfram, Walt (2018). The (in)significance of facts in sociolinguistic engagement. Language in Society, 47 (3), 374-377. DOI: 10.1017/S0047404518000325.

			Zavala, Virginia (2018). Correcting whose errors? The principle of error correction from an ethnographic lens. Language in Society, 47 (3), 377-380. DOI: 10.1017/S0047404518000337.

			Lewis, Mark C. (2018). Critical and collaborative reflexivity. Language in Society, 47 (3), 381-384. DOI: 10.1017/S0047404518000349.

			Jing-Schmidt, Zhuo; Peng, Xinjia (2018). The sluttified sex: Verbal misogyny reflects and reinforces gender order in wireless China. Language in Society, 47 (3), 385-408. DOI: https://doi.org/10.1017/S0047404518000386.

			Seuren, Lucas M.; Huiskes, Mike; Koole, Tom (2018).  Resolving knowledge discrepancies in informing sequences. Language in Society, 47 (3), 409-434. DOI: 10.1017/S0047404518000362.

			Lønsmann, Dorte; Mortensen, Janus (2018). Language policy and social change: A critical examination of the implementation of an English-only language policy in a Danish company. Language in Society, 47 (3), 435-456. DOI: 10.1017/S0047404518000398.

			

			Language in Society (2018), 47 (2)

			Conté:

			Drummond, Rob (2018). Maybe it’s a grime [t]ing: th-stopping among urban British youth. Language in Society, 47 (2), 171-196. DOI: 10.1017/S0047404517000999.

			De Cock, Barbara; Pizarro Pedraza, Andrea (2018). From expressing solidarity to mocking on Twitter: Pragmatic functions of hashtags starting with #jesuis across languages. Language in Society, 47 (2), 197-217. DOI: 10.1017/S0047404518000052.

			Hawker, Nancy (2018). The mirage of ‘Arabrew’: Ideologies for understanding Arabic-Hebrew contact. Language in Society, 47 (2), 219-244. DOI: 10.1017/S0047404518000015.

			Baran, Dominika. M. (2018). Narratives of migration on Facebook: Belonging and identity among former fellow refugees. Language in Society, 47 (2), 245-268. DOI: 10.1017/S0047404518000027.

			Labotka, Lori (2018). “I have to read it out loud”: Intertextuality in prison discipline. Language in Society, 47 (2), 269-290. DOI: 10.1017/S0047404518000039.

			

			Language in Society (2018), 47 (1) 

			Conté: 

			Sharma, Devyani (2018). Style dominance: Attention, audience, and the ‘real me’. Language in Society, 47 (1), 1-31. DOI: 10.1017/S0047404517000835.

			Holmes, Janet (2018). Negotiating the culture order in New Zealand workplaces. Language in Society, 47 (1), 33-56. DOI: 10.1017/S0047404517000732.

			Jaworska, Sylvia; Themistocleous, Christiana (2018). Public discourses on multilingualism in the UK: Triangulating a corpus study with a sociolinguistic attitude survey. Language in Society, 47 (1), 57-88. DOI: 10.1017/S0047404517000744.

			Karimzad, Farzad; Catedral, Lydia (2018). ‘No, we don’t mix languages’: Ideological power and the chronotopic organization of ethnolinguistic identities. Language in Society, 47 (1),89-113. DOI: 10.1017/S0047404517000781.

			Siziba, Gugulethu; Hill, Lloyd (2018). Language and the geopolitics of (dis)location: A study of Zimbabwean Shona and Ndebele speakers in Johannesburg. Language in Society, 47 (1), 115-139. DOI: 10.1017/S0047404517000793.

			Language Problems & Language Planning (2018), 42 (3)  

			Conté: 

			Pym, Anthony (2018). Introduction: Why mediation strategies are important. Language Problems & Language Planning, 42 (3), 255-266. DOI: 10.1075/lplp.00022.pym.

			Friedler, Sabine; Wohlfarth, Agnes (2018). Language choices and practices of migrants in Germany: An interview study. Language Problems & Language Planning, 42 (3), 267-287. DOI: 10.1075/lplp.00023.fie.

			Pokorn, Nike K.; Čibej, Jaka (2018). “It’s so vital to learn Slovene”: Meditation choices by asylum seekers in Slovenia. Language Problems & Language Planning, 42 (3), 288-307. DOI: 10.1075/lplp.00024.pok.

			Pokorn, Nike K.; Čibej, Jaka (2018). “Do I want to learn a language spoken by two million people?”: Mediation choices by mid-term and long-term migrants. Language Problems & Language Planning, 42 (3), 308-327. DOI: 10.1075/lplp.00025.pok.

			Fiorentino, Alice (2018). The complementary nature of lingüístic mediation in transnational adoption mobility. Language Problems & Language Planning, 42 (3), 328-343. DOI: 10.1075/lplp.00026.fio.

			

			Language Problems & Language Planning (2018), 42 (2)

			Inclou: 

			Pashayeva, Gulshan (2018). Language as a soft power resource: The case of Azerbaijan. Language Problems & Language Planning, 42 (2), 132-143. DOI: 10.1075/lplp.00016.pas.

			Belmihoub, Kamal (2018). Language attitudes in Algeria. Language Problems & Language Planning, 42 (2), 144-172. DOI: 10.1075/lplp.00017.bel.

			Ready, Carol (2018). Maintaining the status quo: Diglossia and the case of Arabic language policy in Ceuta. Language Problems & Language Planning, 42 (2), 173-195. DOI: 10.1075/lplp.00018.rea.

			Meylaerts, Reine; González Núñez, Gabriel (2018). No language policy without translation policy: A comparison of Flanders and Wales. Language Problems & Language Planning, 42 (2), 196-219. DOI: 10.1075/lplp.00028.mey.

			Fiedler, Sabine, i Brosch, Cyril (2018). Esperanto - a lingua franca in use: A case study on an educational NGO. Language Problems & Language Planning, 42 (2), 220-245. DOI: 10.1075/lplp.00019.fie.

			

			Language Problems & Language Planning (2018), 42 (1) 

			Conté: 

			Houtkamp, Christopher (2018). The relevance of motility in language shift research. Language Problems & Language Planning, 42 (1), 1-15. DOI: 10.1075/lplp.00002.hou.

			Hildebrandt, Kristine A.; Krim, Jessica S. (2018). Minority language education in Nepal: The view from a Himalayan village. Language Problems & Language Planning, 42 (1), 16-44. DOI: 10.1075/lplp.00003.hil.

			Lundberg, Adrian (2018). Multilingual educational language policies in Switzerland and Sweden: A meta-analysis. Language Problems & Language Planning, 42 (1), 45-69. DOI: 10.1075/lplp.00005.lun.

			Lai, Rosangela (2018). Language planning and language policy in Sardinia. Language Problems & Language Planning, 42 (1), 70-88. DOI: 10.1075/lplp.00012.lai.

			Roehr-Brackin, Karen; Tellier, Angela (2018). Esperanto as a tool in classroom foreign language learning in England. Language Problems & Language Planning, 42 (1), 89-111. DOI: 10.1075/lplp.00013.roe.

			Michel, Georges (2018). Le parler roman des vallées alsaciennes des Vosges et plus particulièrement du Val d’Orbey. MicRomania, (104), 13-21.

			Milian, Àlex (2018). Una llengua mor al jardí d’Alemanya. El Temps, (1763), 39-41. [Consulta: 25 de setembre 2018].

			Monteagudo, Henrique, Loredo, Xaquin, i Vázquez, Martín (2018). Lingua e sociedade en Galicia: Resumo de resultados 1992-2016 [en línia]. [A Coruña]: Real Academia Galega. [Consulta: 25 de setembre 2018].

			Odartey-Wellington, Dorothy (ed.) (2018). Trans-afrohispanismos: Puentes culturales críticos entre África, Latinoamérica y España. Leiden: Brill-Rodopi. 

			Pekarek Doehler, Simona (ed.); Wagner, Johannes (ed.); González-Martínez, Esther (ed.) (2018). Longitudinal Studies on the Organization of Social Interaction. London: Palgrave Macmillan. 

			Pennycook, Alastair (2018). Posthumanist Applied Linguistics. Abingdon, Oxon; New York, NY: Routledge.

			Riecken, Claas (2018). Darf jeder Friesisch so sprechen und schreiben, wie er will?: Reaktionen. Nordfriesland, (202), 14-16.

			Riecken, Claas (2018). Darf jeder Friesisch so sprechen und schreiben, wie er will?: Wem gehört die friesische Sprache? Nordfriesland, (201), 15-16.

			Ross, Andrew S.; Rivers, Damian J. (ed.) (2018). The Sociolinguistics of Hip-Hop as Critical Conscience: Dissatisfaction and Dissent. Cham, Switzerland: Palgrave Macmillan. 

			

			Sintagma: Revista de Lingüística (2017), 29.

			Inclou: 

			Mavrou, Irini; Mariella Villar, Claudia (2017). La influencia de la manipulación del tiempo en la complejidad, corrección y fluidez lingüísticas de tareas escritas en lengua extranjera. Sintagma: Revista de Lingüística, (29), 7-26. DOI: 10.21001/sintagma.2017.29.01.

			Flax, Rocío (2017). La construción discursiva de la militancia juvenil en la Argentina kirchnerista. El caso de La Cámpora. Sintagma: Revista de Lingüística, (29), 43-59. DOI: 10.21001/sintagma.2017.29.03.

			Hipperdinger, Yolanda (2017). Hipercorrección grafémica en importaciones léxicas. Datos del español bonaerense. Sintagma: Revista de Lingüística, (29), 79-92. DOI: 10.21001/sintagma.2017.29.05. 

			Sociolinguistica: Internationales Jahrbuch für Europäische Soziolinguistik / International Yearbook of European Sociolinguistics / Annuaire International de la Sociolinguistique Européenne, 31 (1) (2017). Rutten, Gijsbert (ed.); Salmons, Joseph (ed.); Vandenbussche, Wim (ed.); Vosters, Rick (ed.). Historische Mehrsprachigkeit: Sprachkontakt, Sprachgebrauch, Sprachplanung = Historical multilingualism: language contact, use and planning = Le multilinguisme historique: contact, usage et aménagement linguistiques.

			Conté: 

			Ammon, Ulrich; Darquennes, Jeroen; Wright, Sue (2017). Vorwort/Preface/Préface. Sociolinguistica: Internationales Jahrbuch für Europäische Soziolinguistik / International Yearbook of European Sociolinguistics / Annuaire International de la Sociolinguistique Européenne, 31 (1), 7-8. DOI: 10.1515/soci-2014-0002.

			Rutten, Gijsbert; Salmons, Joseph; Vandenbussche, Wim; Vosters, Rick (2017). Unraveling multilingualism in times past: The interplay of language contact, language use and language planning. Sociolinguistica: Internationales Jahrbuch für Europäische Soziolinguistik / International Yearbook of European Sociolinguistics / Annuaire International de la Sociolinguistique Européenne, 31 (1), 9-20. DOI: 10.1515/soci-2017-0002.

			Braunmüller, Kurt (2017). Zum Sprachwandel und zur Interaktion von Sprachsystemen: Multilektale Kompetenz – verdeckte Mehrsprachigkeit – Zweitsprachenerwerb. Sociolinguistica: Internationales Jahrbuch für Europäische Soziolinguistik / International Yearbook of European Sociolinguistics / Annuaire International de la Sociolinguistique Européenne, 31 (1), 21-38. DOI: 10.1515/soci-2017-0003.

			McDonald, Katherine (2017). Fragmentary ancient languages as “bad data”: Towards a methodology for investigating multilingualism in epigraphic sources. Sociolinguistica: Internationales Jahrbuch für Europäische Soziolinguistik / International Yearbook of European Sociolinguistics / Annuaire International de la Sociolinguistique Européenne, 31 (1), 39-56. DOI: 10.1515/soci-2017-0004.

			Kühl, Karoline (2017). Translocated Danish in Northern Europe: The case of Faroe Danish and Dano-Norwegian. Sociolinguistica: Internationales Jahrbuch für Europäische Soziolinguistik / International Yearbook of European Sociolinguistics / Annuaire International de la Sociolinguistique Européenne, 31 (1), 57-72. DOI: 10.1515/soci-2017-0005.

			Padilla-Moyano, Manuel (2017). Au coeur d’un “carrefour des langues”: Contact, changement et identité linguistique en basque souletin. Sociolinguistica: Internationales Jahrbuch für Europäische Soziolinguistik / International Yearbook of European Sociolinguistics / Annuaire International de la Sociolinguistique Européenne, 31 (1), 73-90. DOI: 10.1515/soci-2017-0006.

			Litty, Samantha (2017). A turn of the century courtship: Obstruent variation in personal letters in the Upper Midwest. Sociolinguistica: Internationales Jahrbuch für Europäische Soziolinguistik / International Yearbook of European Sociolinguistics / Annuaire International de la Sociolinguistique Européenne, 31 (1), 91-108. DOI: 10.1515/soci-2017-0007.

			Schoemaker, Bob; Rutten, Gijsbert (2017). Standard language ideology and Dutch school inspection reports (1801–1854). Sociolinguistica: Internationales Jahrbuch für Europäische Soziolinguistik / International Yearbook of European Sociolinguistics / Annuaire International de la Sociolinguistique Européenne, 31 (1), 109-124. DOI: 10.1515/soci-2017-0008.

			Moliner, Olivier; Ziegler, Evelyn (2017). Sprachenpolitik, Sprachideologie und Sprachgebrauch in Luxemburg: Das Deutsche in Luxemburg im 19. Jahrhundert (1795-1920). Sociolinguistica: Internationales Jahrbuch für Europäische Soziolinguistik / International Yearbook of European Sociolinguistics / Annuaire International de la Sociolinguistique Européenne, 31 (1), 125-146. DOI: 10.1515/soci-2017-0009.

			Kelly-Holmes, Helen (2017). CALS Centre for Applied Language Studies/ Lárionad na dTeangacha Feighmeacha. Sociolinguistica: Internationales Jahrbuch für Europäische Soziolinguistik / International Yearbook of European Sociolinguistics / Annuaire International de la Sociolinguistique Européenne, 31 (1), 149-154. DOI: 10.1515/soci-2017-0010.

			Spolsky, Bernard (2018). Language policy in French colonies and after independence. Current Issues in Language Planning, 19 (3), 231-315. DOI: 10.1080/14664208.2018.1444948.

			

			Treballs de Sociolingüística Catalana (2018), 28. Llengua i poder. 

			Inclou: 

			Garaio Mendizabal, Beñat (2018). La croada judicial d’Urquijote contra l’èuscar: “enemic” d’una sola cara? Treballs de Sociolingüística Catalana (2018), (28), 11-31. DOI: 10.2436/20.2504.01.140.

			Urtasun Gorriz, Rosa (2018). Llengua i poder simbòlic: anàlisi d’arguments d’editorials de premsa. Treballs de Sociolingüística Catalana (2018), (28), 61-75. DOI: 10.2436/20.2504.01.143. 

			Figueroa Saavedra, Miguel (2018). Una aproximació a l’ús de la llengua nahua al lloc de treball a l’estat de Veracruz. Treballs de Sociolingüística Catalana (2018), (28), 95-110. DOI: 10.2436/20.2504.01.145.

			WEBS OFICIALS D’INTERÈS

			Institucions relacionades amb la llengua catalana o occitana

			Acadèmia Valenciana de la Llengua. (2018). Seccions i comissions. Consultat el 15 de setembre 2018, a http://www.avl.gva.es/web/seccionscomissions/seccions-i-comissions 

			Comitè Terminològic del Dret. Terminologia jurídica. (2018). Qui som. Consultat el 15 de setembre 2018, a http://www.terminologiajuridica.cat/comite-de-terminologia-juridica/

			Conselh Generau d’Gran. (2018). El Aranès. El Occitan en Val d’Aran. Consultat el 15 de setembre 2018, a http://www.conselharan.org/ca/aranes/

			Generalitat de Catalunya. Direcció General de Política Lingüística. (2018). Llengua catalana. Consultat el 15 de setembre 2018, a http://llengua.gencat.cat/ca/inici/

			Govern de les Illes Balears. Direcció General de Política Lingüística. (2018). Consultat el 15 de setembre 2018, a http://www.caib.es/govern/organigrama/area.do?lang=ca&coduo=2390443 

			Institut d’Estudis Aranesi-Académia Aranesa dera Lengua Occitana. (2018). Consultat el 15 de setembre 2018, a http://www.institutestudisaranesi.cat/

			Institut d’Estudis Catalans. Secció Filològica. (2018). Consultat el 15 de setembre 2018, a http://sf.espais.iec.cat/

			Institucions de l’àmbit europeu

			Académie Françase. (2018). La langue française. Consultat el 15 de setembre 2018, a http://www.academie-francaise.fr/la-langue-francaise/le-francais-aujourdhui

			Bòrd na Gàidhlig. (2018). Consultat el de 15 setembre 2018, a http://www.gaidhlig.scot/bord/

			Council of Europe. (2018). European Charter for Regional or Minority Languages. Consultat el 15 de setembre 2018, a https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list/-/conventions/treaty/148

			Fryske Akademy. (2018). Consultat el 15 de setembre 2018, a https://www.fryske-akademy.nl/

			Societât Filologjiche Furlane = Società Filologica Friulana. (2018). Consultat el 15 de setembre 2018, a http://www.filologicafriulana.it

			

		

		
			
				[image: eapc_h3.jpg]
			
		

		
			
				[image: by-nc-nd.eu_petit.png]
			
		

		
			

		

		
			Sumari

			DRET LINGÜÍSTIC

			OBRES REFERENTS A TERRITORIS DE PARLA CATALANA O OCCITANA

			OBRES GENERALS O QUE AFECTEN DIVERSES ZONES GEOGRÀFIQUES

			LLENGUATGE JURÍDIC I ADMINISTRATIU

			OBRES REFERENTS A la llengua CATALANA O OCCITANA

			OBRES GENERALS O QUE AFECTEN DIFERENTS LLENGÜES

			SOCIOLINGÜÍSTICA, POLÍTICA LINGÜÍSTICA, PLANIFICACIÓ LINGÜÍSTICA 

			OBRES REFERENTS A TERRITORIS DE PARLA CATALANA O OCCITANA

			OBRES GENERALS O QUE AFECTEN DIVERSES ZONES GEOGRÀFIQUES

			WEBS OFICIALS D’INTERÈS

			Institucions relacionades amb la llengua catalana o occitana

			Institucions de l’àmbit europeu

		

OEBPS/Images/203.png
BIBLIOGRAFIA RECENT D’INTERES

Desembre de 2017 a setembre de 2018

Elena Heidepriem Olazabal*

Resum

Recull de referéncies bibliografiques d’obres d’ambit catala i internacional sobre dret lingiiistic, sociolingiiistica, politica
i planificacié lingiiistiques. llenguatge juridic i administratiu i tematiques relacionades publicades entre desembre de
2017 i setembre de 2018. Inclou obres d’ambit catala i internacional.

Paraules clau: Bibliografia; dret lingiiistic; politica lingtiistica: sociolingiiistica; planificacié lingiiistica; llenguatge ju-
ridic; llenguatge administratiu.

RECENT BIBLIOGRAPHY OF INTEREST

Abstract

Selection of bibliographic references on linguistic law, sociolinguistics, language policy and planning and legal
language and related themes published between December 2017 and September 2018. It includes Catalan and
international publications.

Kevwords: Bibliography, Linguistic Law, sociolinguistics, language policy; language planning; legal language,
administrative language.

*Elena Heidepriem Olazdbal, documentalista. Responsable del Centre de Documentacié de la Direccio General de Politica Lingilistica
(Departament de Cultura. Generalitat de Catalunya)

Citacié recomanada: Heidepriem Olazébal, Elena (2018). Bibliografia recent d’interés. Desembre de 2017 a setembre de 2018.
Revista de Llengua i Dret, Journal of Language and Law, (70). 260-281. DOIL: 10.2436/11d.i70.2018.3216.

Generalitat de Catalunya
Escola d'Administracié Pablica
de Catalunya

50






OEBPS/Images/CapRLD_articles_70_f_fmt.png
REVISTA DE LLENGUA I DRET //JOURNAL OF LANGUAGE AND LAW .





OEBPS/Images/by-nc-nd.eu_petit_fmt.png





OEBPS/Images/eapc_h3_fmt.png
Generalitat de Cataluny
Escola o Administraclo Pablica
de Catalunya





